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NEMZETI LÉLEK-
KisFALUDY-társaságban 
Búg a panasz, búteli:
A  nem zeti lélek hol van 
Uj m agyar iro d a lo m b a n ?  —
N yom át senki nem  leli.

M ajm ol a m odern  m agyar vers 
D ekadens francz’ dalnokot,
S m odern  m agyar novelette 
R on gyot szed, ha levedletté 
Perverz párisi kokott. •'

N em zetünk szép ősi hangja 
Czéda gúnyba ütközik,
Mert a férfiast, az épet 
G yűlölik  a beteg népek 
S h örg ik  a nem zetközit.

Van igazság e panaszban,
Van itt ilyen állapot.
Ah de szegény m odernekbe 
M agyar nem zet ősi lelke 
V ájjon  m ért nem szállhatott?

Mert prédául foglalá le 
A z országló uj irány,
S ham isítva váltja gyatra 
C sengő-pengő jelszavakra, —
S él ezekből a silány.

Am i szentség az oltáron ,
T olva jkézen  nem az ám I , 
Hej, a szép nem zeti lélek 
Politikus örd ögé  lett —.
S nem  közkincsed oh  h azá m !

V édem  a m odern  írók at:
Tán csak honfi-k ín  d a c z u k ? . . .  ■
S inkább legyen a költészet 
Honíiatlan abszint-részeg,
Mint álhonfi, mint hazug.

Falusi levelek.
— Egy „tegnapi gróf** széljegyzetei. —

i  ' n i .
Minden áron fel akarnak támasztani. Kém ám 

a barátaim, hanem az ellenségeim, akik orozva legyil­
koltak.

Hát csak azért se támadok fel.
Még egy jó darab ideig semmi esetre sem.
Megvárom, mig nemcsak türelmetlenül dübörög­

nek a kripta-ajtón, hanem a tulajdon tiz körmükkel 
kiásnak a síromból.

Mert hiába szimulálták az oroszlánt, tigrist; 
bizony csak hitvány hiéna, sakál volt valamennyi.

*
Andrássy Gyula nem hiába fő-fő müértő, mű­

kedvelő. Tavaszra uj Nemzeti Szalont alapit.
A  czime lesz a párisi sablon szerint » Solon des 

Refusés*. 4
A  főmeczenás kiállítja benne az általános vá­

lasztói jogról készített törvényjavaslatait, m élákét 
most már harmadizben utasított vissza a felség.

*
Micsoda bambaság arra spekulálni, hogy4i vá­

lasztói reformot megobstruálja a főrendiház!
Erős a hitem, hogy legfölebb az i egyetlen Zse- 

lénszki Róbert gróf elv^rsam, az utolsó' magyar sza­
badelvű szegődik mellém ebben a szélmalomharczban.

En harczolok, ha magam maradak is.
Ez az én természetem.. A  hazans&g, a politikai 

becsület, féltett magyar fajom határtalan szeretete 
parancsolja rám ezt az ibseni szerepet!*

Hadd legyek én a » Volks feind.«
»Erö$ vagyok,, mert egyedül vagyok.*

*
Nem tetszeígek a kasszandra-maszkban.
Evekkel előre megmondtam mindent, ami azóta 

bekövetkezett*
Állom ma is, a keserves nemzeti menü még 

hátralévő három pléce-ére nézve.
Jön a sajt, a szokványos Imperial: a létszám- 

emelés;  a lyukas mogyoróval, avas. datolyával kevert 
korcsmái deszert: a választási reform, s végezetül., vagy 
hogy kicsit előbb betálalva, a » fekete leves« : a klotürös 
házszabály-revízió.

Olyan * bőséges, olyan nehéz emésztetü sora az 
ebédnek, hogy gyomor kell az elköltéséhez.

Talán ezzel a körülménnyel kapcsolatos az a 
különös jelenség,, hogy mostanában közéletünk halottjai 
jobbára gyomorbajban pusztulnak el,

A  R O Y A L - K L U B B A N .

— Milyen isléetelen ex a Wesselényi báró ! Csupa 
gúnyból » hazaáruló darabonténak ne veste önmagát.

— Ha és mi nem nevessük-e magunkat»függetlenségi 
48-as*-oknak ?

Festi erkölcsök.
Az ú jdonsült asszonyka. — De u gy-e  bár, 

megigéri, hogy nem stájgerol?
A háziúr (a fejét vakarja.) Az kérem, a __ högy

is mondjam ? . . . a következményektől függ.
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A. kivándorlók és a visszavándorlók.
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A  T I S Z T I  G Á Z S I . ;
(Egy cö. és leír. kapitány monológja^

D onnerw etter! H átram ent!
Da legst W  schon n ieder! . .
Mit akarja JParapas*)9 
Ez a bécsi IMcner?

Ha már egyszer szállított 
A nsgleich .et és kvótát:
W itn-nel mért nem énekel 
Most is gém  mm t nótát ?

Mi különbség benne van l . •
I jo n cz , kvóta, gázsi • . •
Megtagadni ez nem van 
Valami kurázsi.

Ha én volnék minister,
Rája szólnék : „Kapták !**
Kttttl matyar megijed 
És mindent megadják.

Csak a módot tudni kell, 
lH sciplin  kell lenni, 
d a ! . .  /> «  gibVs kan W iederspm ch , 
A usrede  sincs semmi.

Hogyha voltál kunt ez is,
Most vagy tisztiszolga.
Önérzetre # m « r r « .o lo k ,
Az most másnak dolga.

U nterw erfung  — unbedingt ! 
Ellenzéknek v é g e . . .  m
Nem vagy mostan illo já l,
Ne menj bát a jégre .

llon n erw etter! Sakram ent!
Aki negyvennyolezas,
Sehönaich ellen hogy meri 
Lázadni! . . .  Na, so was /  , , ,

*) A gyengébbek kedvéért se áruljuk el, hogy kiről 
van szó.

A  preczede

Balambér ur vérben forgó szemekkel,* rikácsoló 
hangon támad rá Karpelesz Izorra :

— Szamár! Szamár!
Karpelesz arcza földerül majd hangos hahotában

tör k i:
— És ezt asr Ugrón-féle preczedens után ̂ komo­

lyan mondja? »
— Igent egészen komolyan! — orditjarP^Balam-

j bér ur, * "  /  ^ v
— Akkor maga egy hazaáruló! — felelt ~*Kar- 

I pelesz nyugodtan.

S Z E G É N Y  JE G Y B A N K !
A z  a huszonegycző (vagy huszonegyes?) bizott­

ság, melyet a Képvíselőház az önálló magyar bank 
előkészítésére küldött ki, mindeddig nem tartott érdem­
leges ülést. Politikai körökben beszélik, hogy a bank 
dolga bizonyqs krímínálpolítíkaí eseménnyel szoros 
összefüggésben van.

Magyarország dicső helytartója ugyanis K a rd o s  
Árpádot, a bankfoglalót szemelte ki az önálló nemzeti 
jegybank kormányzójának. Árpád mester számtalan­
szor hangoztatta Budapest népes kávéházaíban és 
Belényes néptelen utczáín, hogy az ő takarékpénztá­
rából fog kisarjadni a magyar nemzet pénzügyi 
önállósága.

Érthető tehát, hogy a jeles koaÜczíós vezér- 
férfiú letartóztatásával megnémult a huszonegyeid 
bankbizottság. Mindaddig, míg egy uj Árpádot nem 
fognak.

Eeiaz alkohollal!
___ ^ ___  5  A

Szocziálista-mozgalom indult iáig nálunk is az 
alkoholizmus ellen. No ha már a szocziálisták veszik 
a kezükbe az ügyet, akkor lesz is belőle valami. Bízva 
bizhatunk benne, hogy ezt a nemes  ̂ törekvést siker 
koronázza majd.

A  kishitüek aggódva kérdezi^ hogy mi lösz a 
sok szesz- és serfőzo-gyárból. Elpusztul valamennyi 
és a rengeteg épületek pár év mulv% romba# hevernek 
uton-ufcfélen. %

Nem kell aggódni. Körültekintő kormányunk 
mindenről gondoskodik előre.

Mint apostoli királyunk tett annak idején, úgy 
cselekszik mo9t Albert apostolunk: külföldről papokat 
hozat be az országba, hogy a kishitű népet térít­
sék meg.

Az enyészetnek szánt serfőző-épületeket klastro- 
mokká alakíttatják át és ide helyezik a buzgó hit­
térítőket. A  hosszas vándorlás után úgyis nagyon 
lesoványodtak. Itt majd megint gömbölyűre hízhatnak.

A  spirituszgyárakat pedig Albert apostolunk 
egyetemekké alakíttatja át. Hiszen annyi egyetemre 
van szíikségütík és annyÜtÍgértek már minden nagyobb 
városnak.

Ahol eddig bóditó szeszt pároltak, ott most a 
tudom áaj és igazság éltető aqua vita-ját csepegtetik az 
ifjúság szomjas leikébe.

Egy klastrom, egy egyetem, — egy klastrom, e£y 
egyetem, —* igy lesz ez majd véges-végig az egész országon. 
Hogy az egyetemen és valamennyi iskolában a papokra 
bízzák majd a tanítást, azt mondanunk sem kell. Az 
magától értetődik. Apostoli királyunk is igy cselekedte.

Hogy ezt a dicső kort minél hamarabb elérhessük, 
izenjünk hadat minden szesznek.

Nagy önfeláldozással pusztítsunk el minden sze­
szes italt.

1 Kiáltsuk szívvel, lélekkel: Le az alkohollal!
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-ATLÉTA.

Signore Gabriele. — Elbújhattok azokkal a ti hires békáitokkal. Én lenye­
lem ezt az egész türelmes fene vadat.
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UJ K E R E S Z T E K .
i .

Uray Imre.
D élczeg , izm os, szilaj, igaz m agyar fa jta ; 

Idegen ből vett máz sose fogott rajta.
B ukóban  a zászló, m elyet h íven  tarta :
»Tarpa kuru.cz volt*, — de az marad-e T a rp a ?

II.
Szana Tamás.

A  vére m agyar volt, M ost m ár oda röppent, 
A  le lk e  olasz. H onnét jö n  a fény,
V onzotta  az égbolt, Sütkérezik  ott fent
A  napsugaras. Sugár-özönén.

s z I M U_L Á l  á s.
Kardos Árpád ur, a ferencz- és józsefvárosi hírhedt 

bankár, hülyének, agylágyultnak tetteti magát, holott 
a viselt dolgaiból az tűnik ki, hogy nagyon is furfangos, 
rafinérozott szövetkezeti igazgató volt, aki túljárt a 
mások eszén.

Azt hiszi a jámbor, hogy ez nagyon diplomatikus 
fogás. Pedig nem az. Sőt éppen az ellenkezője annak.

A  diplomata, az államférfi a hülyeségét leplezi. 
Lehetőleg bölcsnek tetteti magát.

Arczát komoly redőkbe szedi. Minden igyekezete, 
hogy okosnak tűnjön fel. Az agylágyulást minél tovább 
kell palástolni. Ezt csak az orvosa és a legbenső inasa 
tudhatja.

Hiszen éppen az a legfőbb diplomata-tehetség, 
hogy az elmebeli fogyatékosságát a világ előtt titokban 
tudja tartani. Mihelyt ez nem sikerül neki, mehet 
nyugalomba.

Csak gyerekek szimulálják a betegséget. Csak 
kocza-szövetkezeti direktorok szinlelik az agylágyulást. 
Mind a kettő megérdemli, hogy megfenyítsék.

A G Á Z S I .
Osztrák delegátusok. — Hát emelik, vagy nem 

emelik az urak a tiszti gázsit?
Magyar delegátusok. — Szóval: fenyegetőznek

az urak ! . , .
Az Osztrákok. — Selbstveraí&iicilich. . . .
A magyarok, — Az már más ! Akkor emelünk.

A KULISSZÁK KÖZT.
Két csillag beszél.
— Te, én azt hiszem, az a Fedák Zsazsa egészen

elvesztette a tehetségét.
— Miből gyanítod?
— Hát nem olvastad ? . .  . Már az automobilját is

eladta.

A „P O R S S Z C n  JA N K Ó " T / í KQZrfUd.
— Téli esték. —

A  téllel úgy van az ember, mint az adóssággal: 
egyszer csak itt van a nyakunkon.

Benne vagyunk, de magunk se tudjuk, hogyan 
kerültünk bele. Jaj, de nehéz kikeczmeregni belőle.

Nappal csak megvolnánk valahogy. De az esték 
nagyon hosszadalmasak. A  lakodalomból már kifogy­
tunk. Amely legény meg akart házasodni, az már mind 
hazavitte a menyecskét. Ilyenkor februárban már 
disznótor se akad. Amelyik disznó eddig meg nem hízott, 
azt már el kell adni, kár abba a kukoricza. A  név­
napokból is kikoptunk már.

Mit tud a falusi ember ilyenkor csinálni? A  
tyúkokkal csak nem fekhetik le? Dolog meg éppen 
nem akad. De ha akadna is : nem ilyenkorra való az. 
Nyáron van a dolog ideje.

Nagy szerencse, hogy a képviselő ur mostanában 
sűrűn hazavetődik. Jobb világ is van most, mint 
azelőtt volt. Nem kell az országot strázsálni, hogy a 
hazaáruló kormány nem adja-é el a németnek, Nem 
köll egész télen a szót szaporítani odafenn. Rendbe 
hozták az ország szénáját. Most már könnyű belőle 
gazdálkodni.

A  törvénycsinálás is könnyebben esik most. A  
képviselő ur felszalad Pestre egy pár napra, aztán 
ripp-ropp!.,. sebtiben kiszabnak ott két, három tuczat 
törvényt.

Hát, mondok: jó szerencse, hogy a képviselő ur 
sűrűn hazalátogat. Tőle sok mindent megtudhat a 
falusi népség, amit különben sohase tudna meg. A  
képviselő ur úgy van, mint a kukoriczacsősz, aki a 
látofára felkapaszkodik. Sokkal többet lát az, mint 
más közönséges ember, aki csak a földön jár.

A  falusi emberek megkörnyékezik a képviselő 
ur házát. A  bátrabbja elől halad. A  tornáczon jó 
hangosan topognak a lábukkal, azért is, hogy a csiz­
májukról leverjék a sarat, vagy havat. Másrészt meg 
azért is, hogy jövetelükről hirt adjanak a házbeliek­
nek. A  pitvarban megint megállnak. A  legislegbátrabb 
némi torokköszörülés után bekopogtat. A  többiek 
utánuk szégyenkeznek. A  köszönés után mentegetőzve 
mondják:

—  Világosságot láttunk erre, hát csak benéztünk
egy kicsit.

—- Csak kerüljenek beljebb, aztán foglaljanak 
helyet. Nagyon jól teszik, ha a világosság után haladnak. 
De az is jó ám, hogy a képviselőjüknél mindig kapnak
világosságot.

A  szomszédok helyeslik a beszédet. A képviselő 
ur ujságlapot tart a kezében. Éppen abból olvasgatott. 
János gazda az újságra mutatva kérdezi;

— Mi van benne? Mond-é esőt, vagy havat?
A  képviselő ur arcza elkomorodik.
—  Nem esőt mond az, se nem havat, hanem 

háborút. Ennek az újságnak pedig úgy hihetnek kigyei-
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B A L I L Ó G I A

Panasza volt régen  
A szegény em bern ek : 
„Akasztani nálunk 
Urat dehogy mernek l#t

N osza m egszüntették  
B ölcs birák e rosszat, 
Végre is Szatm áron  
Urat akasztottak.

M ás panasza lett már 
A szegény em bern ek : 
„U rat — azt csak mernek, 
De zsidót nem m ern ek !••

Dehogy nem 1 — bölcs birák 
M egtették e jót is,
Végre akasztottak  
Szigeten zsidót is.

Ezzel helyreállt az 
Erkölcsi világrend.
Ne akasszunk többet, 
Mondjunk végre ám ent!

—  A  B Ö L C S  M A G Y A R .

„Nem meghalni kell a hazáért, de élni!“ — 
mondta Szem ere Miklós a delegáczióban. És ő tud 
is élni a hazáért. Még pedig elég jól . . .  Ámde 
Huba nemes ivadéka azt is hangoztatta, hogy min­
dig találni kell az ellent. És ő ehhez is ért. 
tagosítással szívesen szolgál a bécsi Jockey-Club és a 
Nemzeti Kaszinó.)

A grófi kastélyban.
A z  ö r e g  g r ó f  • — Hallgassatok ide, fiaim . . . 

Amit most mondok, az legyen végső akaratom. Tehát: 
Pista fiam politikus lesz, Dénes diplomata, Géza 
kapja a földet

A la d á r  g r ó f .  — Hát én, apám?
A z  ö r e g  g r ó f , — Te, t e . . .  kimégy Amerikába.

A M E R I K Á B Ó L .
— Hány éves a mennyasszony ? Úgy-e hatvan­

négy ?
,i — Ne vénitsd!

— V agy igaz, pardon, csak  hatvanegy.
— Annyi s e ! Csak ötvenm illió dolláros.

; _ ' • "■ ,  ̂,
metek, mintha csak én magam mondanám. Bizony 
háború lesz tavaszra.

— Háború! Aztán ki hadakozik egymással ?
— Azt még nem lehet előre tudni. A  muszka-e 

a taljánnal, vagy a burkus a törökkel.
— És min vesztek össze a népek?
— Ezt már inkább elmondhatom. Hogy elején 

kezdjem a dolgot: hallották talán híréből, hogy a török 
császárnak kincses házában sok mindenféle drágaság 
van. De a legfőbb kincse mégis az aranyszarv. Fáj is 
rá a foga a muszkának is, az ángliusnak is, de 
még a japánnak is. De van a török császárnak 
még ennél is féltettebb kincse, a kilenczven kilencz 
lánya közül a legszebbik, a Zulejká császárkisasz- 
szony. A  török császár kidoboltatta világszerte, hogy 
annak adja a lányát, aki az aranyszarvba úgy bele 
tud fújni, hogy a szava áthallatszik Ázsiába. Sok 
királyfi próbálkozott meg vele, de egyik se birta 
úgy megfujni az aranyszarvat. Amelyik kérő kudar- 
czot vallott, azt mind lenyakaztatta a kegyetlen török 
császár, a fejüket meg karóra tűzette. Az egész por­
tája körül ilyen fejek láthatók. A  szomszéd királyok 
megsokalták a dolgot és elhatározták, hogy a töröktől 
elveszik az aranyszarvat. Ne csábítson oda több fiatal 
királyfit. Most meg már azon vesztek össze a királyok, 
hogy kié legyen hát az az arany szarv, ha majd elveszik 
a töröktől.

-  A  jó falusiak szájtátva hallgatják ezt a beszédet. 
A  képviselő ur pedig folytatja:

— A  török császár nagyban készülődik már a 
háborúra. Ahol csak egy fehér lovat talál e világon, 
azt mind összevásárolja. Azt mondják, hogy a török 
huszárság csak fehér lovon tud hadakozni. De azt is 
mondják, hogy várakat akar a fehér lovakon szerezni. 
Mert mindnyájan tudjuk, mit tart a közbeszéd. »Hol 
vette^a török császár a várát ?« — Még a gyerek is 
tudja, hogy mi a felelet rá: »Fehér lovat adott érte«. 
Ezért kell a török császárnak a sok fehér ló.

A  szomszédok bólintgattak a fejükkel. Nagyon 
megértették a dolgot. A képviselő urnák pedig van 
még egy kimondani valója:

— Ha az egész világ készülődik, mi se nézhet­
jük összetett kézzel. Nein is pihenünk, hanem kemé­
nyen dolgozunk. Megszavaztunk már regrutát, meg 
pénzt. Meg újabb ágyút, puskát. Meg még több 
legénységet is meg fogunk szavazni. Meg a katona­
tisztek fizetését is azért kell fölemelni, hogy jobb 
kedvvel , menjenek a háborúba. Most már tudják 
kigyelmetek, miért kellett olyan gyorsan mindent 
megszavazni. Sietnünk kell, mert háború lesz.

A  hallgatóság hálálkodva búcsúzik el. Most 
már tudnak mindent. Még azt is, amit az újságokba 
nem lehet kiírni, mert ez már magasabb politika. 
Mégis jó, hogy olyan siirün jön haza a képviselő ur. 
Sok világosságot köszönhetünk neki.
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->2B5

(Szövegét lásd a tál



§t lásd a túlsó lapon,)
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JM IK i TROMBITA.
—  Am erikai házasság Mucsán. —

(L. rajzát a 8—9. lapokon.)
Zélignek már a múlt hónapban feltűnt, hogy 

Koplalaghy Jaroszláv vadőrgróf uj lovagló ruhát rendelt, 
trabukkó szivart szítt s ha italért fizetett, aranypénzt 
dobott az asztalra. Aki, mint Zélig, ismerte a pénzpiacz 
általános Ínséges helyzetét s tudta azt, hogy Kardosék mucsai 
fiókintézete kétszer utasította vissza őrgrófunk harmincz 
koronás váltóját, sejtette, hogy őrgrófunk vagy egy szén* 
zácziós bűnüggyel vagy még szenzácziósabb partié-val 
jutott kapcsolatba. Sejtése bizonyossággá izmosodott, midőn 
a mormon őrgróf Jójárt-Kajla Imre helybeli fotográfust 
arczul n ütötte és kijelentette, hogy semmifajta koszos 
reportert nem fogad. A  tájékozatlan közvélemény persze 
sok irányban tapogatózott. Beszéltek arról, hogy látlelet- 
őrgrófunkat a néppárt pénzeli. Beszéltek arról is, hogy a 
szökevény Franco diktátor Vasco da Gama nevére taka­
rékpénztári könyvet deponált nála. Beszéltek arról, hogy 
nagy összeget kapott, mert a Moltke-ügyben passive 
viselkedett. Az igazat Daru Illés csendőrkáplár derítette 
ki, amelyről számot ad özv. Kuczoránéhoz intézett kö­
vetkező levelében:

»A  Kecskésék elbitangolt üszője ügyében őrjáraton 
voltam. A  nyomozás szálai Tüdőék sátraihoz, a falu végre 
vezettek. Reád gondolva akkor is, betértem a nagyasz- 
szonynak: Tüdő Sárának sátorába. A sátorban mécses 
pislogott és kezében tükröt tartva fésülgette szép haját 
a 86 éves czigányasszony. Nem volt egyedül. Vállán 
ismerős embernek a feje pihent. Ráism ertem : az őrgróf 
volt. Diszkrétül elfordítottam a tekintetemet és már 
kifelé indultam. Tüdő Sára azonban megragadta a karomat 
s miután velem háromszor körülsétált á sátorban s 
babonás igéket mormogott, majd igy szólt: »M ost már 
nem titok a titok. Jegyese vagyok s házasságunk 
főpróbája megtörtént;*

A  hires jósnő kiköpte a bagót s aztán igy folytatta : 
»A zt hittétek koldus vagyok. Tekints a szögletbe, ahova 
unokáim jártak dísztelen cselekedetre. Apró turványok 
közt megláthatod az Inkák keresett kincsét.

A  tulajdon szemeimmel láttam három bögre aranyat 
s láttam azt, hogy az őrgróf, aki a meglepetésből 
fölocsudott, miként verdesi fogához az aranyakat.*

Megszületvén a szenzáczió, özv. Kuczoráné nyomban 
rátért az ügynek nagy nemzetközi jelentőségére. M ozgósította 
a koaliczió két bizalmi emberét, a Pipa fiukat, akik 
másfélóra alatt talpra állították községünk intelligencziáját, 
amely négyes rendben vonult a faluvégre, a világhírre 
serdült czigánysátorhoz. A z érkezőket a jegyespár most 
már teljes díszben fogadta. Koplalaghy Jaroszláv inka- 
őrgróf térdig érő bársonynadrágot viselt liliom-himzéssel. 
Bocskorba bujtatott lábain vattából készített mesterséges

bütykök példázták az Inkák őseinek számát. Vállán 
medvebőr lógott panyókásan, csupasz mellén víziló volt 
tetoválva. Fején strucztollakkal körített czilinder. A  meny­
asszony, fehér lepelbe burkolva mezítláb lépegetett. A  lepel 
végére erősített hurczot két unokája: Tüdő Zsiga fiai 
tartották. Pipázott, kurta szárú sallangos pipából. Időnkint 
baloldalához kapott, mert a nyilalás, melyet szintén az 
Inkáktól örökölt, sűrűn ismétlődött.

Kilencz órakor érkezett az első üdvözlő sürgöny 
kábelen. A  táviratról, tengeren át érkezvén, csöpögött a 
sós viz. Azután Özv. Kuczoráné lépett az uj pár elé s 
elénekelvén Lohengrin nászindulóját, üdvözölte az uj párt, 
fogadalmat tevén Tüdő-Inka Sárának, hogy a község 
szeretetével védi a gutaütés ellen.

Most a zenekar Polu, Dadu és Inu, a szomszédos 
Izsákról, intonáltak, s a község apraja-nagyja Inka-csár­
dásra perdült. Éjfélután az ifjú pár visszavonult, hogy 
a próba-esküvő fáradalmait kipihenvén, készüljön a nagy 
esküvőre.

O h !  O h !
Ifjabb Wesselényi Ferencz báró ugyancsak a 

fejére olvasta a koalicziős, delegácziós, reakcziós füg­
getlenségi pártnak az ő rettenetes bűneit. Mindarról, 
amit Kossuth Ferencz a nemzeti önállóság kidombo- 
ritásának mondott, férfiasán kijelentette, hogy az a 
zászló hűtlen elhagyása és rettenetes árulás. Apponyi 
Albert lejtőjéről pedig kimutatta, hogy azon csak 
lefelé lehet rohanni — a megsemmisülésbe.

Oh, szegény, szerencsétlen Wesselényi Ferencz! 
Hát nem gondoltad meg, hogy mit cselekszel ? Egy 
Kossuth Ferencczel meg egy Apponyival mersz 
te kikptni ? Nem félsz Szterényi érveitől és Tomcsányi 
páter átkaitól ? Nem retteged a koalicziős főisteneket 
és a velünk barátságos viszonyban levő osztrákok 
Istenének haragját ? Oh, oh, te szánalomraméltó, 
eltévelyedett férfiú, te hazaáruló darabont!

Az Ég oltalmazzon tégedet! Markos Gyula 
mondjon érted misét és Visontai Soma mise... berákot!

ÜZENETEK!
Vadrácz. (Zágráb,) 

Szives figyelméért fo­
gadja hálás köszonetün- 
kefc. Nagy emlékezetű 
Jankó mesternek köz­
adakozásból emelt díszes 
síremléke van a Kere- 
pe8i-uti temetőben. Szo­

borról eddig szó sem volt. —: Táv. (Esztergom.) Indulata 
tiszteletreméltó, verse azonban dagályos és homályos. Nem 
nekünk való. — Figulus. (Győr,) Hülyeség. Az ilyen rugda- 
lózásra nem érdemes komolyan reflektálni. Aki a »Fekete-sárga 
mise* méltán szenzácziós uj rovatunkban a katholikus vallás 
kigúnyolását látja, az busásan megérett az orvosi megfigyelésre,— 
K. A. (Bpest.) Gyöngécskék. — B. Zs. (Munkács.) A rejt­
vények komplikáltak, sok bennük a betüpótiás s kgvés j*az 
elmésség. — Amazon. Régiség. — L. B. Az ön »gazdász«-tipusát 
már rég megteremtette^ ifj. Tojáss Dani. Az a kísérlet nyomába

í
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se hághat. — B, S. (B . Sellye.) Jó. De már megöregedett az 
az elszalajtott szamár, amit a nagy morgó visszaszítt. — Bkssd. 
Sok jó akadt közte. — Tth. S. (Bpest.) Nem hallottunk felöle, 
hogy a magyarhoni zsidóság kormányunkat és föbiráinkat vád 
alá akarja helyezni, amiért múlt hétfőn Húsz zsidót akasztatott 
fel. — Bdpst. Az itteni szent társulat (chevra kadisa) gyász- 
jelentése igy kezdődik: » Van szerencsénk boldogult K. A. 
emlékének tiszteletére stb.« Nem igen szokásos igy vezetni be 
szomorú jelentést. — Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő LIPCSEY ÁDÁM. 
Kiadó-tulajdonos A Borsszem Janké lapkiadó-részv.-társaság.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest Y IL  Miksa-u. 8. 

Telefonszám: 90—45.
Előfizetési ár:

Egész évre 16 K. — Félévre 8 K. — Negyedévre 4 K. 
Egyes szám ára: 36 fillér.

A „Borsszem Jankó11 mai és legutóbbi 
számaiban megjelent képek eredeti rajzai 
megtekinthetők és kaphatók a Könyves Kál­
mán Magyar Mükladó Társaságnál (Nagy- 
mező-utcza 37.)

T orzasztó állapot e z ! A torkom fáj, köhögés gyötör és a 
nyálka nem akar oldódni; minden tagom fáj és még éjjel sincs nyug­
tom a köhögéstől. — Ép igy voltam*nem régen én is és már azt hittem, 
hogy valami komoly bajom lesz. Ekkor a Fay-féle valódi sodeni ásvány­
pasztillákat ajánlották nekem — és mondhatom két doboz után elmúlt 
minden és ismét teljesen jól éreztem magam. Próbáld meg te is, doboza 
csak 1 K 25 f-be kerül, mindenütt megkapod. Főképviselet Ausztria- 
Magyarországban W. Th. Guntzert, Wien, IV/1. Grosse Neugasse 27.

011 Pusztul az emberiség! Ezt bizonyítja meg­
dönthetetlen adataival a statisztika. Aki pedig a halálozási statisztika 
hátterébe tud pillantani, az meglátja a modern emberiség legveszedel­
mesebb ellenségét: az idegbajok különféle nemeit. Igen, a különféle 
idegességből származik a legtöbb ember betegsége. Balsorsát csak az 
kerüli ki, aki a villamos gyógymódot használja s elolvassa az Elektro- 
Vitalizer rendelőintézet által (Budapest, Károly-körut 2. félemelet 38.) 
kiadott ingyen könyvet a villamos gyógymódról. Ezen 80 oldala könyvet 
mindenki ingyen és bérmentve kapja, ha lapunkra való hivatkozással e 
hírneves intézetnek egy levelező lapot ir.

Egészen uj alakban és bővebb tartalommal jelent meg a Mosse 
Rudolf hirdetése irodának 1908, évi katalógusa. Lexikon formája folytán 
könnyebben kezelhető. Bővültek adatai is : az egyes lapok hirdetési olda­
lainak magassága, szélessége, a reklámsorok szélessége kiegészítik tar­
talmát és a széles mar^ó lehetővé teszik, hogy esetleges megjegyzésein­
ket közvetlen az illető lap sorai mellett följegyezhetjük. Mindenesetre 
a hirdető közönség részére nélkülözhetetlen segítő könyv. A hirlapkata- 
logussal együtt igen Ízléses előjegyzési naptárral ellátott irómappát is 
küldött Mosse Rudolf czég Összes rendelőinek.

S Z T .-L U K Á C S  FÜRDŐBEN.
Természetes forró-neleg kénes for­
rások. Iszapfürdők, iszapborogatá- 
sok, mindennemű ihermális fürdők, 
vizgyógykezelés, massage. Lakás és 

[ gondosellátás.Csuz, köszvény, ideg- 
1 bőr bajok gyógykezelése és a téli 

fürdőkura felöl kimeritőprospektust 
küld ingyen a Szt.-LukácsKJrdö Igazgatóság», Budapest-Budán. 525

T É L I  FÜRDŐKURA A

Reggelizés e lő tt félpohár
S C H M I D T H A U E R - f  é l e Igmándi

— Te, ha engem valami szép amerikai milliárdos kis­
asszony elvenne . . ,  nem bánnám, ha mindjárt kilenczven- 
esztendős volna is !

— Nos akkor?
— Mindjárt vennék a Lizikémnek egy szép divatos úri

gúnyát Hotzer S.-nél a Kossuth Lajos utczában.

f

APRIKAS
I0TÁHTI

szivéből kívánja, hogy akaszszák 
fel Húsz Ábrahám mellé azt a 
h impel le rt. aki azt meri állítani, 
hogy a valódi szegedi rózsa- 
paprika végképen elfogyott. —  
Dehogy fogyott! Vígan kapható 
Budapesten a föüzletben, VI. kerü­
let, Teréz-körut 7., Kecskeméti- 
utezai fióküzletben és Szegeden 
a Kárász-utczában. 50*

keseriiviz celrontott p a r o t 2 - 3 é r i  alatt teljesen rendbehozzi.
Használata valódi áldás gyomorbajosoknak és **ék- 
««omlásban szenvedőknek. --  Ki* üvag 4 0  fillér. 
Nagy üveg 6 0  fillér. 1026





K É P R E J T V É N Y .

' é i  '
*Bf

F e s s  a k a r  le n n i?
flÉX ',;jk {V\ akkor selyem-, csipke- és 

11 bársony-blúzokat csak

. '9 ' /  FALÜDILÁSZLÓNÁLkV vegyen .
Budapest. VI. kér., Andrássy-ut 48. sz. ^  Vidékre divatlap és árjegyzék ingyen.

A R T É Z I GYÓGYVÍZ
KAPHATÓ M I N D E N Ü T T ^

EGY ÜVEG ÁRA 6 0  FILLÉR.

, *° B RÁZAY KÁLM ÁN :R a k IÁR_______; B U D A P E S T .VIH.JOZStf KORÚT 37/39.
Csak ,S IC U L A * névvel ellátott üvegek 

valódiak.

Ifjúság és szépség.Aki szép, fiatalos, érdekes arczot akar. használja a
Leichner zsirpuder-

jét. Leichner-féle Hermelin- és  Aspasia-pudert
a legmagasabb hölgykörök és az előkelő művésznők előszeretettel használják. 
A puderzsir észre nem vehető. Kapható csakis zárt dobozokban az összes illatszer* 

kereskedésekben ̂ és a gyárban

L. L e i c h n e r ,  k££‘J&.s£:
M ilá n ó i v ilá g k iá llít á s  1 9 0 6 l G ra n d  F*9fx

B E R L I N ,  
Schützenstrasse 31.

Jutalm a: a BORSSZEM JANKÓ 1908-ra szóló 
naptárának egy példánya.

A BORSSZEM JANKÓ 2096. (6.) számában közölt 
képrejtvériy megfejtése:

Önálló magyar bank.
A  391 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i: Holló 

Lelj08, Wienben. Kiadóhivatalunk előtt mint előfizető 
igazolván magát, az 1908-ra szóló naptárunk egy pél­
dányát átveheti.

j GALLÉROK, KÉZELŐK
■ legszebben tisztittatnak : 
-  HALTENBERGER BÉLA
5 gőzmosógyárában, Kassán.

Fénykép-akt-tanalmányok
Remek kivitel i — Gyönyörű 
modellek a világ minden tájá­
ról. Mintául: 1 cabinet és 150 
miniaturkép I korona. (Bélyeg­
ben is) 5, 10 koronáért szép 
választék. 0. Schladitz A Co, 
Berlin W- 57 B. J. 1229

JkJkÉkÉk

AZ UJ ANONYMUS
Az irodalmi csemegék ked­
velőinek örvendetes hirt 
adunk. — Már megjelent

AZ UJ ANONYMUS
Béla király Névtelen Jegy* 
zőjénsk a magyarok első 
országgyűléséről írott hite­
les krónikája, melyet'az Uj 
Sallustius szerzője fedezett 
fel és MUhlbeck Károly 
illusztrált. Szerepelnek benne : 
Rátét vezér, a nagy állam­
férfi u ; Obony, a fák és ma­
darak nagy táltosa; Kappan- 
Darány, a hetumogerek csat­
lósa ; Vászon-Khán, a de­
mokrata kazárok rhabonbánja; 
& Potya-Nemzetség, a* ős­
kor krónikásai, a Zoltánok 
-------* hada stb. stb# -------

A r a  1 K O R O N A .
Megrendelhető a Borsszem 
Jankó kiadóhivatalában (VII. 
ksr., Miksa-utcza 8. szám) és 
minden hazai könyvárusnál

Próbálja meg egyszer a

BRÁZAY- SÓSBORSZESZ-SZ APPAHT
h------------- ----------------------------------------------------

és h ű  m a ra d  h ozzá  m in d a d d ig , a m ig  
===== szép ak a r m aradn i. =

A BRÁZAY - SÓSBORSZESZ - SZAPPAN
finom illatu és tulzsirozott, a leghide­
gebb vízben is azonnal igen erősen 

habzik s mert minden káros alkat­
résztől mentt, azok is minden aggo­

dalom nélkül használhatják, kik­
nek bőrét, annak túlságos érzé­

kenysége miatt, a közönséges 
szappan izgatja,

Kapható iliatsze részeknél, 
gyógy tárakban, drogé­

riákban, úgyszintén 
minden finomabb 

üzletben.

CIGIK I .  Brreeek legkányehMsebbnek. Íegmegbiih&íóbbiuüi iámért» «I.

Asszonyvédő. TISS.
Prospektus több mint BOOO hitelesített elismerölevéliel 
ingyen és bérmentve. 1 Dt*. 3 .10  kor. bérmentve. Levél- 
bélyeget ficetéskép veszem. H. Ü K G E 8  vegyi laborét. 
Boriin XT. W . Frledxichstr. 91 /92 . 1123

,UP TO DATE
a legújabb, legegyszerűbb ée legolcsóbb

biztonsági borotva
Megvágáe ki van zárva. Nyolca napi 

próbára la kapható csak 523

Marion Alajos
czégnél Budapesten, IV. kér., Váczi- 
utcza 10. és Koronaherczeg-utcza 10.
Ára kéfc dupláéin késsel 8 K-
Ha nem felet meg, árát visszatérítem.
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áÜJ SZÓ ^  
B U V A T E R

O E S S L E R
BUDAPEST

&1SSICB fűt valódi

D A N U B IU S
M U STÁR.

f C í s s L í R  Siegfried
J a u r n d o r f b u d a p e s t

f -----------------------------------------------------------------------------------------------------V

A nemzetközi hálókocsi-tár­
saság gyógyintézetei Abbáziá­
ban, az Adria Riviéráján, jg
SZÁLLO D ÁK: Stefánia s Quarnero, mindkettő lifttel [ 
ellátva. — VILLÁK : Amália, Angioiina, Laura, Flora 
Mandria, Slatina, Svájcai ház atb. valamint nagy fürdők. 
Teljesen njitva és a legmodernebb kényelemmel berendezve.

HA ŐSZÜL A HAJA
használja 
• hírneves 
HANEM

.Owjl»

STELLA-VIZET "ST
A HAJ EREDETI SZÍNÉT ADJA VISSZA

ZOLTÁN B É L A f
ő « .  és klr. Fensége József főh. udv. száll.

Budapest, V., Szabadság-tér
Póstal szétküldés naponta.

NAGY ZSIG M O N D  *  LEGNAGYOBB I

alkalmi lakberendezési áruháza Lázár-u. 3.
(Bazilika közelében.) Telefon 18—22. Bútorok palisan­
der, czitromfa, mahagóniból. — Perzsa és szmirna 
szőnyegek. Csillárok gázra és villanyra. — L akás­
b eren d ezések  vétele , e lad ása  b e cs e ré lé s e  

------- : é s  k ö lcsön a d á sa . ; : m e

PORZÓ (Ágai Adolf) 
uj műve.

UTAZÁS PESTRÖL- 
I  BUDAPESTRE I
1843 1907. 400-nal
több lap, számos korhű 
képpel. Ára fűzve 10 K. 
Díszes kötésben 14 kor. 
Megrendeléseket átvesz 
a „BORSSZEM JANKÓ' 

kiadóhivatala.

FÉNYKÉP AKTOK.

VildgktállifasSzrlouisIWIecjfobbkifuntesGrancIPrix

f é m f i s z h T ó
k iv o n a t

minden m ás tisztitószert felülmúl

— Doktor ur, adjon neköm vizi reportumot.
— Hát ki vert meg?
— Nem vert éngöm senki, instállom. Hanem a nem- 

zetos asszony az állijja, hogy elloptam azt a gyönyörű- 
ségÖ8 drága csipkéjét, akit Pestön vött az Elsner Oszkár­
nál, a Párisi utczában.

3000 uj felvétel, pleinar-, 
kabinet!-, stereoskop-, visit- és 
lev. iap-kép. Illusztrált kataló­
gus, minta és 1(X) rendkívül 
éleskisebbitett fénykép, könyv­
árjegyzékkel együtt 2.— kor. 
{levélbélyeg) ellenében. Német 
levél kéretik. Kunstveriag »Novi- 
tas« München X/216. 1196

▼ Capsulae c. Oleo ja,  i 
Sántáit 0 25 jegyű *

Í Z A M B A - CAPSU LA!
> Gyógyít discrét bántalmat < 
'  fájdalom nélkül néhány nap < 
'  alatt. Orvosok a Jánlják. Sok ) 
' kai jobb, minta sántái. Egye < 
>Jüli gyáros:

> Egy karton 
> ára A kor.-ért 
> kapható. Fö- 
v raktár és szét- 
> küldő-hely:
l Tőrök József, gyógyszei- 
J tára, Budapest, K irá ly - 
' utcsa 18 ,B rady C .,gyógy-< 
I szertára. Béca 1., F leisch <
[ markt ős minden budapesti< 
: gyógyszertárban. 

w a w a a /

6 0 0 0  fénykép és könyvek 
csak urak részére. Párisi gyűj­
temény stb. Katalógus zárva, 
Isvélban. ,75 mintával 3  kor., 
125 mintával 6 kor. (Levél- 

iny.) F.
. Agence de Publi­

cations, Amsterdam, Frederik 
Hendrikstr. No. 139. A. B.

V I L Á G O S Á N

R t T I f Y ^ Z I im
TESSÉK KOVCTCLNIMIVEL SZAMOS UTÁNZAT VAN fONGALOMBAN

A  VALÓDI R É T H Y = G Z U K O R K A
MINOen EGYES DARABKAjAN RAJTA VAN ENÉV!



Az állattanból

di franczla különleges 
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranffts leghíre­
sebb párisi gyárostól 
legelőnyösebben besze­

rezhetők 994

Budapest, V». kerület,

Tanár. — Hány lába van a cserebogárnak? 
Fiú. —r Hat.
Tanár* — Bizonyos?
Fiú. —  Nem bizonyos.

H  i y  M l &  *T W* czipöküiönlegességek
a C H  1»L  E  Budapest, IV., Váczi-u. 2.
Képes árjegyzékünk kívánatra Ingyen és bérmantve.

M e g je l e n t !

i  BORSSZEM JANKÓ

NAPTÁRA Kérjük mindenütt a világhírű

M A L Á TA -T ÁPSÖR- különlegességet.

Megrendelhető ki adó­
hivatalunknál (Miksa-u. 
8. szám) és minden ha­
zai könyvkereskedésben.

A modern technika legújabb remeke a

Elsőrendű „ T H E  R O Y A L "

f l ln n ir m  Bárki  t a n u l á sH IIIII V HI ' n é lk ü l  rö gtön
i l l U l i j Ü l i  i r .  Azonnal és  
á l la n d ó a n  l á t h a t ó  i r á s .  
L egegyszerűbb  s z e r k e z e t .  
Fémbetük. Másol és s o k ­
s z o r o s í t .  Bármely Í r ó ­
géppel  egyenrangú.  Egy 

é v i  j ó t á l l á s .

=  S Z A B A D A L M A Z O T T  I P A R  1
BUDAPEST, VII., CSEN8ERI-UTCZA 24/g. SZÁM .

/ A  raodefokb.n

az e r e d e t i

¥ _ fon, 45°/, árf ^ ^ ^ ^ ” l̂eszáimással

LÁNG JAKAB és FIA grammofon- 
nagy kereskedők* Budapest Vili., 
lozsef-körut 41. szám. Árjegyzék 

ingyen és bérmentve.

Úgymint az előbbi években, van szerencsénk 
tisztelt vevőink tudomására hozni, hogy utolsó 
szedésü legfinomabb chinai-teánk megérkezett 
és a meddig a küldemény tart, mi kilónként 
13 koronáért áruljuk, franko postán bárhová. 
Azoknak, kik kitűnő teánkat nem ismerik 50 1 
levélbélyeg beküldése ellen küldünk mintát.

B R A Z A Y  S O S B O R S Z E S Z  
FOGKRÉM ásSZÁJVIZ



M E G H Í V Á S
& PESTI MAGYAR KERESKEDELMI BANK
66-ik rendes közgyűlésére,
mely 1908 . évi február hó 22-én délután 6  órakor a bank helyiségeiben fog megtirtatni.

T Á R G Y A K :
1. A* igazgatóság jelentése.
2. A felügyelő-bizottság jelentése, a mérleg megállapítása, a nyereség felosztása 

iránti határozat és a felmentés megszavazása.
3. Alapszabály módosítás.
4. Igazgatási választások (az alapszabályok 36. é a értelmében .a kilépő igazga­

tósági tagok u|ból választhafók.)
5. A felügyelő-bizottság választása. .

Az alapszabályok 19., 20. és 21. $-ai értelmében minden részvényes, kinek t  
részvényei három hónappal a közgyűlés előtt a bank könyveiben nevére be vannak 
jegyezve, jogosítva van a közgyűlésen résztvenni, vagy magát meghatalmazott által 
hel>eUesiitetni, kinek azonban szintén szavazatképes részvényesnek kell lennie.

* A szavazati jog érvényesithetése czéljából a részvények szelvényekkel együtt 
az alapszabályok 18. S-a értelmében folyó évi február hó 19-ig“az alant felsorolt helyek
egyikén teendők l e :

Budapesten: 
Brassóban: 
Debreczenben: 
Eszéken : 
K assán: 
Kolozsvárott: 
Nagykanizsán : 
Nagyszebenben: 
Pozsonybem; 
Sopronban: 
Szegeden: 
Temesvár o tt:
Újpesten:
‘ vidéken:uUJ

s  bank értékpapír-pénztáránál,
a bank fiókjánál, 
az Alföldi takarékpénztárnál, 
a bank fiókjánál, 
a Kassai jelzálogbanknál,
*z Erdélyi bank és takarékpénztár r.-t.-nál, 
a bank fiókjánál, 
a bank fiókjánál,
a Pozsonyi U. kér. általános takarékpénztárnál, 
a bank fiókjánál, 
a May E. Mik-a ezégnél,
a Dél magyarországi kereskedelmi és gazdasági bank r .tn á l,
a bank fiókjánál,, * --*} -

Elektro-Vitalizerory rendel6iBt’Károly-körut 2., félem. 38.

a bank fiókjánál, I * Ú
hol is az 1875. évi XXXVII. t.-cz. 193. |-a és az alapszabályok45. §-a értelmében a megvizsgált 
évi mérleg, a felügyelő-bizottság jelentésével együtt nyolcz nappala közgyűlés előtt átvehető 

Budapesten, 1906. évi február 5-én. A Z IGAZGATÓSÁG.
(Utánnyomás nem díjaz tátik.)

Nyomatott az »ATHENAEUM« irodalmi és nyomdai r.-társulat betűivel, Budapest, VIX , Rákóezi-át 54. (Athenaeum-épülct.)

N E T Ű R J E
néma megadással az ideggyőngeség 
gyötrelmeit, mikor módjában áll 
ezen baj ától‘.megszabadulni. For­
duljon panaszaival oda, a hol tel­
jes nyiltsággal megmondják önnek, 4 
mi ezen bajnak egyedüli, meg­
becsülhetetlen gyógyszere. Mi 
készséggel küldjük meg önnek 
ingyen nagyon érdekes, népszerű 
nyelven megirt könyvünket, mely­
ből meglepő uj dolgokat tanulhat ]
a villamosságnak csodás gyógy- 
hatását illetőleg. Hozassa meg, 
bizonyosan érdekelni fogja önt.
Jía nem beteg, akkor talán van egy beteg 
Barátja, vagy rokona, aki általános ideggyönge- ségben. gyomorbántaljjmban, rheumában, fej- és Hátfájásban, ideges szívdobogásban, neuralgiá- ban, ischiashan, bénulásban, vagy más idült 
bántalomban szenved ée aki hálás less Önnek, 
ha figyelmét é gyógymódra fölhívja, mely már 
sok ezer betegnek adta vissza régi egészségét, 
amint azt fényesnél-fényesebb elismerőleve­
lek nagy tömege igazolja. Ezen elismerőleve­
lek gyűjteményét, valamint a fönt említett 
érdekes könyvet teljesen  ingyen és bér- 
mentve zárt borítókban küldjük meg minden­
kinek. akt azt ezen lapra való hivatkozással 
kéri. Külön-külön kötet férfiak és




